
 IESIG-FLE - COURS DE FRANÇAIS 
 IESIG-FLE - French courses in Paris 

 Bienvenue chez IESIG-FLE 

 Welcome to IESIG-FLE 

 Nous  sommes  heureux  de  vous  accueillir  dans  notre  école.  Ce  livret  d’accueil  vous  donnera  tous  les 

 renseignements nécessaires concernant votre nouvelle aventure: l’apprentissage  de la langue française ! 

 We  are  happy  to  welcome  you  to  our  school.  This  welcome  booklet  will  give  you  all  the  information  you 

 need about your new adventure: learning the French language! 
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 I.  NOTRE MISSION 

 Parlons de nous 

 Avec  20  ans  d'expérience  dans  l'enseignement  du  français,  IESIG-FLE  est  devenu  un  acteur  majeur  de  l'école 
 pour adultes en français langue étrangère dans le 13ème arrondissement de la plus belle ville du monde. 
 Nous  considérons  notre  mission  comme  essentielle,  c'est  pourquoi  nos  professeurs  sont  parmi  les  plus 
 expérimentés.  De  plus,  nos  salles  de  classe  sont  équipées  d'un  matériel  performant  qui  permet  de  dispenser 
 des  cours  sur  place  et  en  ligne.  De  plus,  un  réseau  Wi-Fi  est  disponible  dans  toute  l'école  ainsi  qu'une  salle 
 d'étude  équipée  d'ordinateurs  pour  accéder  à  des  ressources  complémentaires  et  une  bibliothèque  des 
 apprenants. 
 Nous  sommes  fiers  d'accueillir  plus  de  30  nationalités  dans  nos  salles  de  classe  et  en  ligne,  tous  les  jours  et 
 toute l'année. 
 L'école  est  située  à  Paris,  à  environ  100  mètres  de  la  station  de  métro  Maison  Blanche  (ligne  7),  le  Campus 
 Tage. 
 Notre école est accessible aux personnes  handicapées. 
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 With  20  years  of  experience  in  teaching  French,  IESIG-FLE  has  become  a  major  player  in  the  French  as  a 
 foreign language adult school in the 13th district of the most beautiful city in the world. 
 We  consider  our  mission  to  be  essential,  which  is  why  our  teachers  are  among  the  most  experienced.  In 
 addition,  our  classrooms  are  equipped  with  state-of-the-art  equipment  that  allows  us  to  offer  on-site  and 
 online  courses.  In  addition,  a  Wi-Fi  network  is  available  throughout  the  school  as  well  as  a  study  room 
 equipped with computers to access additional resources and a learner's library. 
 We  are  proud  to  welcome  more  than  30  nationalities  in  our  classrooms  and  online,  every  day,  all  year 
 round. 
 The  school  is  located  in  Paris,  about  100  meters  from  the  Maison  Blanche  metro  station  (line  7),  Campus 
 Tage. 
 Our school is accessible to people with disabilities. 

 L’équipe 
 Our team 

 Nos professeurs de Français : Lucia, Robin, Sophie et Vincent 

 Nos  professeurs  viennent  d’horizons  variés  :  Bretagne,  Champagne,  Charente-Maritime,  Paris,  Var.  Tous 
 sont  francophones  natifs  et  diplômés  dans  le  domaine  de  l’enseignement  avec  une  longue  expérience  dans 
 l’enseignement du Français langue étrangère en France et hors de nos frontières. 
 C’est  une  équipe  curieuse,  ouverte  d’esprit,  professionnelle  et  accessible.  En  effet,  nous  nous  efforçons  de 
 répondre  aux  questions  que  vous  vous  posez  afin  d’améliorer  votre  français  en  vous  donnant  un  maximum  de 
 conseils et en personnalisant nos pratiques d’enseignement. 
 Our  teachers  come  from  various  backgrounds:  Brittany,  Champagne,  Charente-Maritime,  Paris,  Var.  All  of 
 them  are  native  French  speakers  with  teaching  degrees  and  long  experience  in  teaching  French  as  a  foreign 
 language in France and abroad. 
 It  is  a  curious,  open-minded,  professional  and  accessible  team.  Indeed,  we  strive  to  answer  your  questions 
 in  order  to  improve  your  French  by  giving  you  a  maximum  of  advice  and  by  personalizing  our  teaching 
 practices. 

 Notre accueil-scolarité : Aleksandra, Sunkyung, Valentina 

 A  la  réception  -  scolarité,  nous  pouvons  parler  5  langues  couramment  afin  de  répondre  au  plus  grand  nombre 
 dans  la  langue  maternelle  de  chacun.  Le  personnel  vient  de  pays  différents  mais  maîtrise  la  langue  française 
 et la langue anglaise. 
 Joignable du lundi au vendredi de 9h00 à 16h30 sur place, par téléphone et par mail à :  fle@iesig.com  . 
 At  the  reception  -  schooling,  we  can  speak  5  languages  fluently  in  order  to  respond  to  the  greatest  number 
 of  people  in  their  native  language.  The  staff  come  from  different  countries  but  are  fluent  in  French  and 
 English. 
 Contactable  from  Monday  to  Friday  from  9:00  am  to  4:30  pm  on  site,  by  phone  and  by  mail  at 
 fle@iesig.com  . 

 Notre département pédagogie : Bryan et Xiaomei 
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 Pour  tout  complément  d’information  d’ordre  pédagogique  ou  pour  faire  part  d’un  mécontentement 
 quelconque,  nous  vous  invitons  à  contacter  d’abord  la  scolarité.  Cependant,  dans  certains  cas  spécifiques,  la 
 scolarité  peut  contacter  le  responsable  pédagogique  ou  l’assistante  pédagogique  afin  de  convenir  d’un 
 rendez-vous pour évoquer un souci d’ordre matériel, pédagogique ou autre. 
 Joignable  du  lundi  au  vendredi  de  9h00  à  16h30  sur  place,  par  téléphone  et  par  mail  à  :  mail  transmis  par  la 
 scolarité. 
 For  any  additional  information  of  a  pedagogical  nature  or  to  express  any  dissatisfaction,  we  invite  you  to 
 contact  the  school  first.  However,  in  certain  specific  cases,  the  school  can  contact  the  head  teacher  or  the 
 educational assistant to arrange an appointment to discuss a material, educational or other concern. 
 You  can  reach  them  from  Monday  to  Friday  from  9:00  am  to  4:30  pm  on  site,  by  phone  and  by  email  at: 
 email sent by the school. 

 Joignable du lundi au vendredi de 9h00 à 16h30 sur place, par téléphone et par mail à :  fle@iesig.com  . 
 Contactable from Monday to Friday from 9:00 am to 4:30 pm on site, by phone and by mail at  fle@iesig.com  . 

 II.  NOTRE OFFRE DE FORMATION 
 Our "catalog" training offer 

 Tous  nos  cours  sont  sous  forme  hybride  :  c'est-à-dire  que  vous  pouvez  assister  à  votre  cours  sur  place  à  l’école 
 ou en ligne. 
 All of our courses are in hybrid form: that is, you can attend your course at the school or online. 
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 Notre offre intensive 
 The intensive offer 

 Formule intensive 
 Intensive formula 

 Formule semi-intensive 
 Semi-intensive formula 

 Ateliers oraux 
 Oral workshops 

 Le cours intensif est divisé en 
 deux cours complémentaires. Le 

 premier, dit cours de français 
 général, propose d'améliorer les 4 

 compétences : lecture, écriture, 
 écoute et prise de parole. Il est 

 davantage focalisé sur 
 l'apprentissage théorique. Le 
 second est un atelier visant à 

 développer, renforcer et 
 appliquer les compétences 
 conversationnelles dans la 

 pratique. 
 The intensive course is divided 

 into two complementary courses. 
 The first one, called the general 

 French course, proposes to 
 improve the 4 skills: reading, 

 writing, listening and speaking. 
 It is more focused on theoretical 

 learning. The second is a 
 workshop aimed at developing, 

 reinforcing and applying 
 conversational skills in practice. 

 Le cours semi-intensif propose, à 
 travers son cours de français 

 général, d'améliorer les 4 
 compétences : lecture, écriture, 
 écoute et prise de parole. Il est 

 davantage focalisé sur 
 l'apprentissage théorique. 
 The semi-intensive course 

 proposes, through its general 
 French course, to improve the 4 

 skills: reading, writing, listening 
 and speaking. It is more focused 

 on theoretical learning. 

 L'atelier vise à développer, 
 renforcer et appliquer les 

 compétences conversationnelles 
 dans la pratique. 

 The workshop aims to develop, 
 reinforce and apply 

 conversational skills in practice. 

 Organisation des cours  : 20h 
 de cours par semaine 

 (10h de français général + 10h 
 d’atelier) 

 Organisation des cours  : 10h 
 de français général par semaine 

 Organisation des cours  : 10 
 heures d'atelier par semaine 

 Modalités  : En ligne et à l'école.  Modalités  : En ligne et à l'école.  Modalités  : En ligne et à l'école. 

 Jours de cours  : du lundi au 
 vendredi 

 Jours de cours :  du lundi au 
 vendredi 

 Jours de cours :  du lundi au 
 vendredi 

 Horaires  : 9h00 à 11h00 / 11h10 
 à 13h10 / 14h00 à 16h00 

 Les cours sont regroupés par 
 blocs afin d'être libre une 
 demi-journée complète. 

 Horaires  : 9h00 à 11h00 ou 
 14h00 à 16h00  Horaires  : 11h10 à 13h10 
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 Niveaux  : A1.1 / A1.2 / A2.1 / 
 A2.2 / B1 / B2 / C1 

 Niveaux  : A1.1 / A1.2 / A2.1 / 
 A2.2 / B1 / B2 / C1 

 Niveaux  : Débutant / 
 Intermédiaire / Avancé 

 Pour obtenir un visa, vous 
 devez vous inscrire à une 

 formule intensive d'au 
 moins 9 mois et de 20 
 heures par semaine. 

 Cette formule n’est pas 
 suffisante pour une 

 demande de visa. 

 Cette formule n’est pas 
 suffisante pour une 

 demande de visa. 

 Pré-requis  : évaluation 
 individuelle via test de placement 

 ou validation du niveau 
 précédent à l’école 

 Pré-requis  : évaluation 
 individuelle via test de placement 

 ou validation du niveau 
 précédent à l’école 

 Pré-requis  : évaluation 
 individuelle via test de 

 placement. 

 Effectif maximum : 15 personnes  Effectif maximum :  15 personnes 

 Notre offre extensive 
 The extensive offer 

 A venir ! 
 Soon to come! 

 Les niveaux de langue * 
 The language levels * 

 A1 NIVEAU DÉCOUVERTE 
 Vous  pouvez  comprendre  des  situations  de  la  vie  quotidienne  et  communiquer  de  manière  très  simple  en  vue 
 de satisfaire des besoins concrets. 
 A1 DISCOVERY LEVEL 
 You  can  understand  everyday  situations  and  communicate  in  a  very  simple  way  in  order  to  satisfy 
 concrete needs. 

 A2 NIVEAU DE SURVIE 
 Vous  pouvez  comprendre  et  produire  des  phrases  isolées  portant  sur  des  suiets  familiers  et  habituels.  Vous 
 pouvez parler de votre environnement immédiat de manière simple et de sujets qui vous concernent. 
 A2 SURVIVAL LEVEL 
 You  can  understand  and  produce  isolated  sentences  on  familiar  and  routine  topics.  You  can  talk  about  your 
 immediate environment in a simple way and about topics that concern you. 

 B1 NIVEAU INTERMÉDIAIRE 
 Vous  pouvez  comprendre  un  langage  clair  et  standard  s'il  s'agit  d'un  sujet  familier.  Vous  êtes  capable  de  vous 
 débrouiller  en  voyage,  de  produire  un  discours  simple  et  cohérent  sur  une  expérience,  un  but,  un  projet  ou 
 une idée. 
 B1 INTERMEDIATE LEVEL 
 You  can  understand  clear  standard  language  on  familiar  topics.  You  are  able  to  get  by  on  your  travels,  to 
 produce simple and coherent discourse on an experience, a goal, a project or an idea. 
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 B2 NIVEAU INDÉPENDANT 
 Vous  avez  une  maîtrise  générale  et  spontanée  de  la  langue.  Vous  pouvez  comprendre  l'essentiel  de  sujets 
 concrets  ou  abstraits  même  dans  un  texte  complexe.  Vous  êtes  capable  d'argumenter  avec  aisance  et  de 
 manière spontanée à l'oral. 
 B2 INDEPENDENT LEVEL 
 You  have  a  general  and  spontaneous  command  of  the  language.  You  can  understand  the  gist  of  concrete  or 
 abstract topics even in a complex text. You are able to argue with ease and spontaneity in oral form. 

 C1 NIVEAU AUTONOME 
 Vous  pouvez  comprendre  une  grande  gamme  de  textes  longs  et  exigeants  et  en  saisir  les  significations 
 implicites.  Vous  pouvez  vous  exprimer  de  façon  claire  et  bien  structurée  que  cela  soit  dans  votre  vie  sociale, 
 professionnelle ou académique. 
 C1 INDEPENDENT LEVEL 
 You  can  understand  a  wide  range  of  long  and  demanding  texts  and  grasp  implicit  meanings.  You  can 
 express yourself in a clear and well-structured way in social, professional and academic situations. 

 *D’après le CECRL, plus d’informations sur le site de France Education International. 
 *According to the CEFR, more information on the France Education International website. 
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 Nos évaluations 
 Assessments 

 Dates et durées 
 Assessment dates and durations 

 Type 
 type 

 Modalité 
 modality 

 Date 
 date 

 Durée 
 duration 

 Notation 
 rating 

 Évaluations 
 formatives 
 formative 
 evaluations 

 En classe 
 in class 

 A  mi-session,  entre 
 la  5ème  et  la  6ème 
 semaine 
 at  mid  session, 
 between  the  5th 
 and 6th week 

 Entre  1  heure  et  3 
 heures  selon  les 
 niveaux 
 from  1  to  3  hours 
 depending  on  the 
 levels 

 Entre  25  et  50 
 points 
 25 or 50 points 

 Evaluation 
 sommative  : 
 production orale 
 Summative 
 evaluation:  oral 
 production 

 Individuellement 
 individual 

 Le  mardi  ou  le 
 mercredi  de  la 
 dernière semaine 
 On  Tuesday  or 
 Wednesday  during 
 last  week  of  the 
 session 

 Entre  5  et  20 
 minutes,  sans 
 compter  la 
 préparation 
 from  5  to  20 
 minutes  depending 
 on  the  levels  + 
 preparation 

 25 points 

 Évaluation 
 sommative : 
 compréhension 
 orale, 
 compréhension 
 des écrits, 
 production écrite 
 Summative 
 evaluation:  oral 
 comprehension, 
 written 
 comprehension, 
 writing 

 En classe 
 in class 

 Le  vendredi  de 
 l’avant 
 dernière semaine 
 last week’s Friday 

 2 heures maximum 
 2 hours max. 

 Entre 50 et 100 
 points (25 points 
 par compétence) 
 50 or 100 points 
 (25 points per 
 skill) 

 La  présence  aux  évaluations  sommatives  est  obligatoire  et  aucune  évaluation  ne  sera  reportée.  Cependant, 
 une  session  de  rattrapage  peut  avoir  lieu  sur  présentation  d’un  justificatif  avec  motif  impérieux  ou  en  réglant 
 des frais de 50 euros par compétence manquée. 
 Toute  fraude  comme  le  recours  à  l’auto-correcteur  ou  deux  copies  similaires  entraînera  automatiquement 
 l’annulation  de  l’épreuve  concernée.  Si  le  fraudeur  souhaite  obtenir  la  validation  de  son  épreuve,  il  devra 
 s’inscrire pour une session de rattrapage tarifée (voir ci-dessus). 

 Plus de renseignements dans notre contrat pédagogique fourni lors de l’inscription. 
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 Attendance  at  the  summative  evaluations  is  mandatory  and  no  evaluation  will  be  postponed.  However,  a 
 make-up  session  may  be  held  upon  presentation  of  a  justification  with  a  compelling  reason  or  by  paying  a 
 fee of 50 euros per missed skill  . 
 Any  fraud  such  as  the  use  of  a  self-corrector  or  two  similar  copies  will  automatically  result  in  the 
 cancellation  of  the  test  concerned.  If  the  cheater  wishes  to  have  the  test  validated,  he/she  will  have  to 
 register for a fee-based make-up session (see above). 
 More information can be found in our educational contract provided at the time of registration. 

 III.  NOS ATOUTS 

 Notre engagement qualité 
 Our commitment to quality 

 Une  équipe  expérimentée  de  français  natifs  (voir  ci-dessous),  des  résultats  concluants  aux  examens  continus 
 et  de  fin  de  session  (environ  80%  de  réussite)  mais  aussi  une  assemblée  générale  étudiante  et  des 
 questionnaires  de  satisfaction  régulièrement  soumis  à  nos  étudiants.  C’est  entre  autres  ce  qui  fait  le  succès  de 
 notre école. Les effectifs de 15 maximum permettent également une participation continue aux activités. 
 En  outre,  nous  utilisons  des  moyens  pédagogiques  et  techniques  toujours  plus  performants,  comme  nous  le 
 développons dans les points suivants. 

 An  experienced  team  of  native  French  speakers  (see  below),  conclusive  results  in  continuous  and 
 end-of-term  exams  (about  80%  success  rate)  but  also  a  student  general  assembly  and  satisfaction 
 questionnaires  regularly  submitted  to  our  students.  This  is  one  of  the  reasons  for  the  success  of  our  school. 
 The maximum number of students (15) also allows for continuous participation in activities. 
 In  addition,  we  use  ever  more  efficient  pedagogical  and  technical  means,  as  we  develop  in  the  following 
 points. 

 Notre méthode pédagogique 
 Our teaching method 

 L’enseignement  des  cours  de  français  général  est  basé  sur  les  derniers  manuels  publiés  dans  le  domaine. 
 Ceux-ci  suivent  le  Cadre  européen  commun  de  référence  en  langues  afin  d’aborder  les  quatre  compétences 
 dans  les  meilleures  conditions  :  la  compréhension  orale,  la  compréhension  écrite,  la  production  écrite  et  la 
 production  orale.  En  complément,  des  devoirs  sont  donnés  quotidiennement  via  un  cahier  d’activités  et  des 
 supports supplémentaires. 
 Dans  les  ateliers,  l’équipe  enseignante  fait  en  sorte  de  réviser  un  point  grammatical  et/ou  lexical  abordé  en 
 cours  général.  Ainsi,  les  ateliers  peuvent  compléter  les  cours  dits  plus  “théoriques”  mais  aussi  approfondir  un 
 sujet  traité  voire  aborder  un  sujet  complètement  nouveau.  C’est  toujours  l’occasion  de  s’exprimer  davantage 
 et  d’appliquer  des  connaissances  et  structures  vues  en  cours  théoriques.  La  priorité  est  donnée  aux 
 compétences  orales  dans  une  approche  actionnelle  .  Cependant,  l’enseignant·e  peut  orienter  le  cours 
 vers  les  compétences  écrites  s’il  le·la  juge  nécessaire.  Enfin,  les  ateliers  mélangeant  deux  niveaux,  les 
 étudiants rencontrent de nouveaux camarades. 

 The  teaching  of  general  French  courses  is  based  on  the  latest  textbooks  published  in  the  field.  These  follow 
 the  Common  European  Framework  of  Reference  for  Languages  in  order  to  address  the  four  skills  in  the  best 
 conditions:  oral  comprehension,  written  comprehension,  written  production  and  oral  production.  In 
 addition, homework is given daily via an activity book and additional materials. 
 In  the  workshops,  the  teaching  team  makes  sure  to  revise  a  grammatical  and/or  lexical  point  covered  in  the 
 general  course.  Thus,  the  workshops  can  complement  the  more  "theoretical"  courses  but  also  deepen  a 
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 subject  treated  or  even  approach  a  completely  new  subject.  It  is  always  an  opportunity  to  express  oneself 
 more  and  to  apply  the  knowledge  and  structures  seen  in  the  theory  classes.  Priority  is  given  to  oral  skills  in  an 
 action-oriented  approach.  However,  the  teacher  can  direct  the  course  towards  written  skills  if  he/she  deems 
 it necessary. Finally, since the workshops mix two levels, students meet new peers. 

 Nos moyens pédagogiques 
 Our teaching resources 

 Les manuels scolaires utilisés depuis la session printemps 2023 sont les suivants : 
 The textbooks used since the spring 2023 semester are as follows 

 Ils  permettent  de  proposer  aux  étudiants  des  supports  pédagogiques  adaptés  à  leurs  besoins.  Publiés  entre 
 2018  et  2022,  ce  sont  les  plus  récents  sur  le  marché,  ce  qui  offre  un  panel  d’activités  bien  ancrées  dans 
 l’actualité. 

 They  provide  students  with  instructional  materials  tailored  to  their  needs.  Published  between  2018  and 
 2022,  they  are  the  most  recent  on  the  market,  providing  a  range  of  activities  that  are  well  grounded  in 
 current events  . 

 Nos moyens techniques 
 Our technical means 

 Nos  salles  salles  de  classe,  modernes  et  équipées  d'un  matériel  performant  permettent  d’assurer  des  cours 
 sur  place  et  en  ligne.  De  plus,  un  réseau  Wi-Fi  est  disponible  dans  toute  l'école  ainsi  qu'une  salle  d'étude 
 équipée  de  postes  numériques  pour  accéder  à  des  ressources  supplémentaires  et  une  bibliothèque  des 
 apprenants pour emprunter des livres sur place ou à la maison. 
 En  outre,  la  version  numérique  des  manuels  choisis  donne  la  possibilité  d’accéder  à  des  activités 
 complémentaires, pour continuer à étudier à la maison. 

 Our  classrooms  are  modern  and  equipped  with  high-performance  material  to  ensure  onsite  and  online 
 courses.  In  addition,  a  Wi-Fi  network  is  available  throughout  the  school  as  well  as  a  study  room  equipped 
 with  digital  workstations  to  access  additional  resources  and  a  learner's  library  to  borrow  books  on  site  or 
 at home. 
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 In  addition,  digital  versions  of  selected  textbooks  provide  access  to  supplemental  activities  for  continued 
 study at home. 

 Notre suivi : vers la réussite 

 Tout  au  long  de  la  session,  votre  enseignant·e  s’efforce  de  vous  suivre  dans  votre  apprentissage.  Cependant,  à 
 la  mi-session,  votre  enseignant·e  évaluera  votre  niveau  en  proposant  un  test  relativement  court.  Vous  pourrez 
 ainsi faire le point sur vos acquisitions et les points à revoir. 
 Enfin,  les  tests  de  fin  de  session  sont  conçus  afin  de  vous  évaluer  de  la  manière  la  plus  pertinente  possible. 
 Basés  sur  le  CECRL,  ils  permettent  de  savoir  si  vous  avez  acquis  suffisamment  de  connaissances  pour 
 atteindre le niveau suivant. 
 En  plus  de  ces  tests,  votre  présence  et  votre  participation  en  cours  font  également  l’objet  d’un  suivi 
 scrupuleux. 
 Toutes  ces  notes  et  remarques  sont  reportées  afin  de  vous  connaître  le  mieux  possible  tout  au  long  de  votre 
 scolarité  dans  notre  établissement.  Ainsi,  les  relevés  de  notes  sont  imprimés  systématiquement  et  délivrés 
 sur demande sous deux jours ouvrés. Il en va de même pour les autres certificats, toujours sur demande. 

 Throughout  the  session,  your  teacher  will  make  every  effort  to  follow  your  learning.  However,  halfway 
 through  the  session,  your  teacher  will  evaluate  your  level  by  giving  you  a  relatively  short  test.  This  will 
 allow you to take stock of what you have learned and what you need to review. 
 Finally,  the  tests  at  the  end  of  the  session  are  designed  to  evaluate  you  in  the  most  relevant  way  possible. 
 Based on the CEFR, they allow you to know if you have acquired enough knowledge to reach the next level. 
 In addition to these tests, your attendance and participation in class are also carefully monitored. 
 All  of  these  grades  and  remarks  are  reported  in  order  to  know  you  as  well  as  possible  throughout  your 
 schooling  at  our  institution.  Thus,  transcripts  are  systematically  printed  and  delivered  upon  request  within 
 two working days. The same goes for other certificates, always on request. 

 IV.  NOTRE OFFRE CULTURELLE ET LINGUISTIQUE 
 Our cultural and language offer 

 Notre calendrier annuel 2023 
 Our 2023 annual calendar 
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 Les sorties culturelles et pédagogiques 
 Cultural and educational outings 

 Une  fois  par  session  minimum,  tout  le  monde  est  invité  à  se  rendre  dans  les  lieux  incontournables  de  la 
 capitale française ou dans des endroits plus insolites. 

 Par  exemple,  l’année  2022  a  été  riche  en  sorties.  Nos  étudiants  ont  ainsi  pu  admirer  Paris  en 
 bateaux-mouches  ou  faire  un  tour  guidé  de  la  fondation  EDF.  Nous  nous  sommes  également  rendus  à 
 Montmartre  pour  fêter  la  fin  des  vendanges  et  plus  tard  pour  faire  un  tour  du  marché  de  Noël.  Enfin,  nous 
 sommes  devenus  incollables  sur  la  ville  de  Paris  en  visitant  le  musée  Carnavalet  avant  de  nous  perdre  dans 
 les passages du 9ème arrondissement. 

 Tout le monde y est bienvenu et une participation financière est parfois demandée. 

 At  least  once  a  session,  everyone  is  invited  to  visit  the  most 
 important  places  in  the  French  capital  or  more  unusual 
 places. 

 For  example,  the  year  2022  was  rich  in  outings.  Our  students 
 were  able  to  admire  Paris  on  a  bateau-mouche  or  take  a 
 guided  tour  of  the  EDF  foundation.  We  also  went  to 
 Montmartre  to  celebrate  the  end  of  the  grape  harvest  and 
 later  to  visit  the  Christmas  market.  Finally,  we  became 
 knowledgeable  about  the  city  of  Paris  by  visiting  the 
 Carnavalet  museum  before  getting  lost  in  the  passages  of  the 
 9th arrondissement. 
 Everyone  is  welcome  and  financial  participation  is  sometimes 
 requested. 

 Les ateliers tournants gratuits 
 Free rotating workshops 

 12 
 IESIG - Cours de français 
 Tél : +33 (0) 1 53 80 10 32 
 Adresse : 20 – 22, Rue du Tage 75013 Paris 
 Email : fle@iesig.com 



 Notre  offre  s’est  élargie  depuis  le  début  de  l’année  !  En  effet,  des  ateliers  tournants  permettent  de  découvrir 
 la  culture  francophone  sous  un  nouveau  jour.  Mettez  ensuite  la  théorie  en  pratique  en  employant  des  points 
 de  grammaire  et  du  vocabulaire  fraîchement  étudiés.  Par  exemple,  les  fameuses  galettes  bretonnes  ont  été 
 cuisinées  à  l’école,  des  extraits  du  grand  classique  Intouchables  ont  été  projetés…et  beaucoup  plus  à  venir  ! 
 Le nombre de participants est limité. 
 Our  offer  has  expanded  since  the  beginning  of  the  year!  Rotating  workshops  allow  you  to  discover  French 

 culture  in  a  new  light.  Then  put  the  theory  into  practice  by  using  freshly 
 studied  grammar  points  and  vocabulary.  For  example,  the  famous  Breton 
 galettes  were  cooked  at  school,  excerpts  from  the  classic  film  Intouchables 
 were shown...and much more to come! The number of participants is limited. 

 Les ateliers interculturels 
 Intercultural workshops 

 Les  ateliers  interculturels  sont  un  excellent  moyen  d'élargir  vos  horizons  et  de 
 mieux  comprendre  les  différentes  cultures.  Ils  permettent  aux  individus  de 
 rencontrer  des  personnes  d'origines  diverses  et  de  découvrir  leurs  coutumes, 
 leurs  traditions  et  leurs  croyances.  Cet  aspect  est  particulièrement  important 
 dans  le  contexte  actuel  de  mondialisation,  où  nous  sommes  quotidiennement 
 en contact avec des personnes de cultures différentes. 

 Dans  notre  école  de  français  pour  adultes,  nous  proposons  une  large  gamme  d'ateliers  interculturels  conçus 
 pour  répondre  aux  besoins  et  aux  intérêts  de  nos  étudiants.  Nos  ateliers  couvrent  une  variété  de  sujets,  y 
 compris  la  cuisine,  l'histoire,  l'art  et  la  littérature.  Nous  proposons  également  des  ateliers  axés  sur  des 
 régions  spécifiques  des  pays  francophones  afin  d'approfondir  la  compréhension  des  diverses  cultures  du 
 pays. 

 Nos  ateliers  interculturels  sont  animés  par  les  étudiants  eux-mêmes,  mais  avec  l'aide  de  nos  pédagogues  qui 
 peuvent également présenter leur région d'origine ! 

 Cross-cultural  workshops  are  a  great  way  to  broaden  your  horizons  and  gain  a  better  understanding  of 
 different  cultures.  They  allow  individuals  to  meet  people  from  different  backgrounds  and  learn  about  their 
 customs,  traditions  and  beliefs.  This  is  especially  important  in  today's  globalized  world,  where  we  are  in 
 daily contact with people from different cultures. 

 In  our  French  language  school  for  adults,  we  offer  a  wide  range  of  intercultural  workshops  designed  to 
 meet  the  needs  and  interests  of  our  students.  Our  workshops  cover  a  variety  of  topics,  including  cooking, 
 history,  art  and  literature.  We  also  offer  workshops  focused  on  specific  regions  of  French-speaking 
 countries to deepen understanding of the country's diverse cultures. 

 Our  cross-cultural  workshops  are  led  by  the  students  themselves,  but  with  the  help  of  our  pedagogues  who 
 can also present their home region! 

 Les speak datings mensuels : échangez en français ! 
 Monthly speak datings: exchange in French! 
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 Les  speak  datings  mensuels  sont  un  excellent  moyen  pour  les  apprenants  de  français  non  natifs  de 
 pratiquer  leurs  compétences  linguistiques  dans  un  environnement  favorable  et  engageant.  Ces 
 rassemblements  offrent  aux  étudiants  l'occasion  de  rencontrer  et  d'interagir  avec  des  personnes 
 francophones,  d'en  apprendre  davantage  sur  la  culture  française  et  d'améliorer  leurs  capacités  de 
 conversation.  En  règle  générale,  ces  événements  se  déroulent  dans  un  cadre  détendu  et  informel,  dans  notre 
 propre école mais avec du café, du thé et des biscuits à portée de main ! 

 L'objectif  de  ces  speak  datings  mensuels  est  d'aider  les  élèves  à  prendre  confiance  en  leurs  capacités  de  parler 
 français  et  à  surmonter  leurs  peurs  ou  leurs  angoisses  à  propos  de  la  communication  dans  la  langue.  En 
 interagissant  avec  des  locuteurs  natifs  et  d'autres  apprenants,  les  étudiants  peuvent  pratiquer  leurs 
 compétences d'écoute et d'expression orale dans un environnement favorable et sans jugement. 

 Tout le monde est le bienvenu, venez avec vos ami·es ! 

 Monthly  speak  datings  are  a  great  way  for  non-native  French  learners 
 to  practice  their  language  skills  in  a  supportive  and  engaging 
 environment. 

 These  gatherings  offer  students  the  opportunity  to  meet  and  interact 
 with  French  speakers,  learn  more  about  French  culture  and  improve 
 their  conversational  skills.  Typically,  these  events  take  place  in  a  relaxed 
 and informal setting, in our own school but with coffee, tea and cookies on hand! 
 The  goal  of  these  monthly  speak  datings  is  to  help  students  gain  confidence  in  their  French  speaking 
 abilities  and  overcome  any  fears  or  anxieties  they  may  have  about  communicating  in  the  language.  By 
 interacting  with  native  speakers  and  other  learners,  students  can  practice  their  listening  and  speaking 
 skills in a supportive, non-judgmental environment. 

 Everyone is welcome, come with your friends! 

 V.  NOTRE RÈGLEMENT 
 Our rules 

 The following rules are posted in the school 
 Le règlement ci-dessous est affiché dans l’école 
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 Les grandes lignes 
 Highlights 

 Ordinateurs, tablettes, téléphones portables 
 ●  L’utilisation  de  ces  outils  est  tolérée  en  classe,  si  l’enseignant·e  le  juge  nécessaire,  notamment  dans  le  cadre 
 d’une  activité  pédagogique  précise  ou  d’une  recherche  de  vocabulaire  ciblée  dans  le  dictionnaire.  Sinon,  leur 
 usage  est  interdit  car  il  entrave  à  la  compréhension  et  à  la  communication  entre  les  étudiants  et 
 l’enseignant·e.  Par  ailleurs,  le  téléphone  portable  doit  toujours  rester  silencieux  sous  peine  de  gêner  les 
 participants au cours. 

 Computers, tablets, cell phones 
 ●  The  use  of  these  tools  is  tolerated  in  class,  if  the  teacher  deems  it  necessary,  particularly  in  the  context  of  a 
 specific  pedagogical  activity  or  a  targeted  vocabulary  search  in  the  dictionary.  Otherwise,  their  use  is 
 forbidden  because  it  hinders  understanding  and  communication  between  students  and  the  teacher.  In 
 addition, cell phones must be kept silent at all times, otherwise they may disturb the course participants. 

 Nourriture et boissons 
 ●  Pendant  la  classe,  il  est  formellement  interdit  de  manger  et  les  boissons  y  sont  aussi  interdites.  Toutefois,  il 
 est  possible  de  manger  et  boire  dans  les  salles  de  classe  en  dehors  des  heures  allouées  aux  cours  si  les  espaces 
 communs  sont  bondés  durant  la  pause  déjeuner.  Il  faudra  par  ailleurs  jeter  tout  détritus  en  quittant  la  salle  et 
 avant que le cours de l’après-midi ne débute. 
 Exception  :  des  conteneurs  de  liquide  fermés  dans  les  salles  de  classe  sont  acceptés,  par  exemple  les 
 bouteilles, thermos  et gourdes hermétiques. 

 15 
 IESIG - Cours de français 
 Tél : +33 (0) 1 53 80 10 32 
 Adresse : 20 – 22, Rue du Tage 75013 Paris 
 Email : fle@iesig.com 



 Food and drink 
 ●  During  class,  eating  is  strictly  forbidden  and  drinks  are  also  forbidden.  However,  it  is  possible  to  eat  and 
 drink  in  the  classrooms  outside  of  allocated  class  times  if  the  common  areas  are  crowded  during  the  lunch 
 break. All litter must be disposed of when leaving the room and before the afternoon class begins. 
 Exception:  closed  liquid  containers  in  the  classrooms  are  acceptable,  e.g.,  bottles,  thermoses,  and  airtight 
 water bottles. 

 Assiduité 
 La  présence  en  cours  est  essentielle  à  la  réussite  de  votre  apprentissage.  Le  contrôle  continu  permet  de 
 vérifier  vos  connaissances,  l’échange  avec  votre  professeur  et  vos  camarades  permet  de  les  mettre  en 
 pratique. 
 Les  retards  de  plus  de  15  minutes  seront  considérés  comme  une  absence,  sauf  cas  de  force  majeure  ou 
 présentation de justificatif faisant foi à la réception dès votre arrivée. 
 Au-delà  de  30  %  d’absences  injustifiées  par  session  vous  ne  pourrez  pas  passer  les  évaluations.  Vous  aurez 
 donc  une  absence  de  note  pour  ce  niveau,  et  vous  ne  pourrez  pas  passer  au  niveau  supérieur  ni  recevoir  de 
 relevé de notes positif. 
 A  partir  de  15  minutes  de  retard,  l’étudiant  devra  frapper  à  la  porte  et  être  invité  à  entrer  par  le  professeur.  Si 
 l’étudiant  a  présenté  un  justificatif,  il  sera  accompagné  d’une  personne  de  la  réception  qui  pourra  expliquer 
 la  situation  à  l’enseignant.  Si  ce  n’est  pas  le  cas,  l’enseignant  pourra  lui  refuser  l'entrée,  surtout  si  ces 
 retards sont répétés. 
 En  cas  d’absence  ou  de  retard,  l’étudiant  devra  se  procurer  les  documents  manquants  en  sollicitant  son 
 professeur ou ses camarades. 

 Attendance 
 Attendance  in  class  is  essential  to  your  learning  success.  Continuous  assessment  allows  you  to  verify  your 
 knowledge, and discussion with your teacher and classmates allows you to put it into practice. 
 Tardiness  of  more  than  15  minutes  will  be  considered  as  an  absence,  except  in  case  of  force  majeure  or 
 presentation of a proof of attendance at the reception desk upon your arrival. 
 Beyond  30%  of  unjustified  absences  per  session,  you  will  not  be  able  to  take  the  evaluations.  You  will  not 
 receive  a  grade  for  that  level,  and  you  will  not  be  able  to  move  on  to  the  next  level  or  receive  a  positive 
 transcript. 
 If  you  are  15  minutes  late,  you  will  have  to  knock  on  the  door  and  be  invited  in  by  the  teacher.  If  the  student 
 has  presented  a  receipt,  he/she  will  be  accompanied  by  a  person  from  the  front  desk  who  can  explain  the 
 situation  to  the  teacher.  If  this  is  not  the  case,  the  teacher  may  refuse  entry,  especially  if  the  student  is 
 repeatedly late. 
 In  case  of  absence  or  lateness,  the  student  will  have  to  get  the  missing  documents  by  asking  his  teacher  or 
 his classmates. 

 Interdictions formelles 
 Formal bans 

 Il  est  formellement  interdit  de  fumer  ou  vapoter  dans  l’établissement,  comme  le  stipule  la  signalétique  dans 
 l’entrée, 
 En  outre,  le  harcèlement,  les  brimades  ou  toute  forme  de  discrimination,  y  compris,  mais  sans  s'y  limiter, 
 celle  fondée  sur  la  race,  la  couleur,  la  religion,  l'origine  nationale,  le  sexe,  l'orientation  sexuelle,  l'âge,  le 
 handicap  ou  toute  autre  caractéristique  protégée  par  la  loi,  sont  strictement  interdits.  Toute  personne  ayant 
 un tel comportement peut faire l'objet de mesures disciplinaires pouvant aller jusqu'à l'expulsion de l'école. 
 Smoking or vaping is strictly prohibited in the facility, as posted in the lobby, 
 In  addition,  harassment,  bullying  or  any  form  of  discrimination,  including  but  not  limited  to  that  based  on 
 race,  color,  religion,  national  origin,  gender,  sexual  orientation,  age,  disability  or  any  other  characteristic 
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 protected  by  law,  is  strictly  prohibited.  Anyone  engaging  in  such  behavior  may  be  subject  to  disciplinary 
 action, up to and including expulsion from the school. 

 Procédures d’évacuation et d’urgence 
 Evacuation procedure 

 En  cas  d'urgence,  c’est-à-dire  si  l’alarme  incendie  se  met  en  marche,  toutes 
 les personnes doivent obligatoirement évacuer le bâtiment. 
 Pour  ce  faire,  les  personnels  ont  été  formés  et  entraînés.  Les  étudiants 
 suivront  scrupuleusement  les  instructions  des  enseignants.  Ainsi,  les  salles  1 
 et  2  devront  quitter  le  bâtiment  par  la  porte  d’entrée,  les  salles  3,  4  et  la  salle 
 d’étude  par  la  porte  de  secours  au  fond  de  l’école.  Cette  action  doit  se 
 réaliser  sans  hésitations  en  moins  de  2  minutes.  Le  point  de  rassemblement 
 se trouve sur le trottoir en face de l’école. 
 In  the  event  of  an  emergency,  i.e.  if  the  fire  alarm  goes  off,  all  persons 
 must evacuate the building. 
 The  staff  has  been  trained  to  do  this.  The  students  will  follow  the 
 instructions  of  the  teachers  scrupulously.  Thus,  rooms  1  and  2 
 must  leave  the  building  through  the  front  door,  rooms  3,  4  and 
 the  study  hall  through  the  emergency  door  at  the  back  of  the 
 school.  This  action  should  be  completed  without  hesitation  in  less 
 than  2  minutes.  The  assembly  point  is  on  the  sidewalk  in  front  of 
 the school. 

 Trois  membres  du  personnel  sont  titulaires  du  diplôme  Prévention 
 et  secours  civiques  de  niveau  1.  En  cas  d’accident,  de  maladie  ou 
 tout  autre  problème  de  santé,  ils  sont  donc  à  même  d’assurer  votre 
 sécurité.  Si  nécessaire,  vous  serez  orienté·e  vers  une  de  ces 
 personnes. 
 Three  members  of  the  staff  hold  a  Level  1  Civic  Prevention  and  First  Aid  diploma.  In  case  of  accident,  illness 
 or  any  other  health  problem,  they  are  able  to  ensure  your  safety.  If  necessary,  you  will  be  referred  to  one  of 
 these people. 
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 VI.  NOS ÉTUDIANTS PARLENT DE LEUR EXPÉRIENCE 
 Our students talk about their experience with us 

 Quelques  commentaires  de  nos  étudiants,  extraits  du  questionnaire  de  satisfaction  de  la  session  d'hiver  2022 
 : 
 “J'adore  Sophie!  J'ai  beaucoup  appris  grâce  à  elle  et  je  suis  ravie  de  continuer  mon  cours  avec  elle.  Elle 
 s'investit vraiment pour nous enseigner. Merci beaucoup.”  Subhadra 
 “Je  suis  très  heureux  d'étudier  ici.  Merci  beaucoup  de  partager  vos  connaissances.  C'est  une  bonne 
 expérience pour moi. :)”  Peerasak 
 Some comments from our students, taken from the Winter 2022 session satisfaction survey : 
 "I  love  Sophie!  I  have  learned  so  much  from  her  and  I'm  excited  to  continue  my  course  with  her.  She  really 
 invests herself in teaching us. Thank you so much." Subhadra 
 "I  am  very  happy  to  be  studying  here.  Thank  you  so  much  for  sharing  your  knowledge.  It  was  a  good 
 experience for me. :)" Peerasak 

 L’interview d’une de nos anciennes étudiantes, Ju Young 

 Pouvez-vous nous parler un peu de vous ? 
 Bonjour, je suis un nouvel arrivant en France et je vis ici depuis un an et demi maintenant^^. 

 Comment  avez-vous  commencé  à  apprendre  le  français,  ou  y  a-t-il  une  raison  particulière  pour  laquelle  vous 
 avez choisi Paris ? 
 Je  suis  venue  en  France  pour  rencontrer,  me  marier  et  rester  avec  mon  mari,  qui  vit  en  France.  Afin  de  vivre 
 en  France,  j'ai  appris  le  français  à  l'âge  tardif  de  40  ans,  foulant  courageusement  le  sol  français  pour  la 
 première fois sans aucune connaissance de la langue. 

 Pouvez-vous  nous  dire  comment  vous  avez  découvert  l'école  IESIG  et  pourquoi  vous  l'avez 
 choisie ? 
 Mon  mari  avait  déjà  fréquenté  l'école  IESIG-FLE,  je  n'ai  donc  pas  eu  à  réfléchir  à  deux  fois  avant  de 
 m'inscrire. 

 Comment étudiez-vous à l'école ? 
 A  l'école,  je  suis  actuellement  des  cours  de  grammaire  le  matin  et  des  cours  d'atelier  de  conversation 
 l'après-midi.  Je  suis  arrivée  en  France  sans  connaître  l'alphabet,  donc  au  début  je  ne  comprenais  pas  du  tout 
 les  cours.  Je  pense  que  la  gentillesse  de  mes  professeurs  et  leur  patience  avec  moi  m'ont  beaucoup  aidé  en 
 tant que nouveau venu à la langue française, et je leur en serai toujours reconnaissant. 

 Quels  sont,  selon  vous,  les  caractéristiques,  les  avantages  et  les  inconvénients  du  système 
 scolaire et des cours de l'IESIG-FLE ? 
 Lorsque  je  suis  arrivée,  c'était  pendant  la  pandémie  de  coronavirus,  mais  les  écoles  de  l'IESIG  avaient  tout 
 prévu  pour  les  cours  en  ligne.  Je  pense  que  c'était  très  pratique  pour  les  étudiants  qui  étaient  malades  à  cause 
 du  coronavirus  de  participer  aux  cours  depuis  chez  eux,  et  c'était  aussi  très  utile  d'apprendre  de  différents 
 professeurs  de  différentes  manières.  J'ai  aussi  aimé  le  fait  qu'il  y  avait  des  membres  du  personnel  coréens, 
 donc je n'ai pas eu de difficulté à poser des questions en classe parce que je ne parle pas très bien le français. 

 Faites-nous part de votre expérience préférée à l'IESIG-FLE. 
 Les  professeurs  et  les  amis  sont  les  premières  personnes  que  j'ai  rencontrées  en  France,  ce  qui  rend  l'école 
 IESIG  encore  plus  spéciale  et  affectueuse.  J'aime  les  cours  quotidiens,  mais  j'aime  aussi  les  excursions  que 
 nous  faisons  chaque  semestre  avec  tous  les  étudiants  et  qui  me  donnent  l'occasion  de  découvrir  la  France 
 encore plus en profondeur. 
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 Some  comments  from  our  students,  taken  from  the  Winter  2022  session  satisfaction 
 survey: 
 "I  love  Sophie!  I  have  learned  so  much  from  her  and  I'm  excited  to  continue  my  course  with  her.  She  really 
 invests herself in teaching us. Thank you so much." Subhadra 
 "I  am  very  happy  to  be  studying  here.  Thank  you  so  much  for  sharing  your  knowledge.  It  was  a  good 
 experience for me. :)" Peerasak 

 Interview with one of our former students, Ju Young 

 Can you tell us a little about yourself? 
 Hello, I am a newcomer to France and I have been living here for a year and a half now^^. 

 How did you start learning French, or is there a particular reason why you chose Paris? 
 I  came  to  France  to  meet,  marry  and  stay  with  my  husband,  who  lives  in  France.  In  order  to  live  in  France, 
 I  learned  French  at  the  late  age  of  40,  bravely  stepping  on  French  soil  for  the  first  time  without  any 
 knowledge of the language. 

 Can you tell us how you discovered the IESIG school and why you chose it? 
 My husband had already attended an IESIG school, so I didn't have to think twice before enrolling. 

 How are you studying at school? 
 At  school,  I  am  currently  taking  grammar  classes  in  the  morning  and  conversation  workshop  classes  in  the 
 afternoon.  I  came  to  France  without  knowing  the  alphabet,  so  at  first  I  didn't  understand  the  classes  at  all. 
 I  think  that  the  kindness  of  my  teachers  and  their  patience  with  me  helped  me  a  lot  as  a  newcomer  to  the 
 French language, and I will always be grateful to them. 

 What  do  you  think  are  the  characteristics,  advantages  and  disadvantages  of  the  school 
 system and courses at IESIG? 
 When  I  arrived,  it  was  during  the  coronavirus  pandemic,  but  the  IESIG  schools  had  everything  set  up  for 
 online  courses.  I  think  it  was  very  convenient  for  students  who  were  sick  with  coronavirus  to  participate  in 
 classes  from  home,  and  it  was  also  very  helpful  to  learn  from  different  teachers  in  different  ways.  I  also 
 liked  the  fact  that  there  were  Korean  staff  members,  so  I  didn't  have  a  hard  time  asking  questions  in  class 
 because I don't speak French very well. 

 Tell us about your favorite experience at IESIG. 
 The  professors  and  friends  are  the  first  people  I  met  in  France,  which  makes  the  IESIG  school  even  more 
 special  and  loving.  I  love  the  daily  classes,  but  I  also  love  the  excursions  we  take  every  semester  with  all  the 
 students, which give me the opportunity to discover France even more in depth. 

 VII.  NOS PARTENAIRES 

 Logements 
 housing 

 Résidence ECLA  https://www.ecla.com/fr/ 
 Vivrefrance contact@vivrefrance@  gmail.com 
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 Restaurant 
 restaurant 

 Les délices de Yunnan  https://lesdelicesduyunnan.fr/ 

 Informations complémentaires et contact sur notre site  https://iesig-fle.com/  . 
 More information and contact on our website 

 L’accueil  de  l’établissement  est  ouvert  au  public  en  période  scolaire  du  lundi  au  vendredi  de 
 9h00  à  16h30.  Merci  de  nous  contacter  pour  prendre  rendez-vous  en  dehors  des  horaires 
 d'ouverture. 
 The  reception  of  the  school  is  open  to  the  public  during  school  hours  from  Monday  to  Friday 
 from 9:00 am to 4:30 pm. Please contact us to make an appointment outside these hours. 

 Contacts 

 Tél : +33 (0) 1 53 80 10 32 

 Adresse : 20 – 22, Rue du Tage 75013 Paris 

 D’abord,  à  votre  arrivée  à  l’aéroport,  nous  vous  invitons  à  prendre  un  ticket  de  transport  auprès  de  la 
 RATP  pour  venir  directement  à  l’école.  Vous  pouvez  également  vous  procurer  un  pass  Navigo  que  vous 
 pouvez recharger. 

 Ensuite,  nous  vous  attendons,  du  lundi  au  vendredi  de  9h  à  16h30  au  20-22,  rue  du  Tage  dans  le 
 13ème  arrondissement  .  Notre  centre  de  langue  se  situe  à  2  minutes  de  marche  de  l’arrêt  de  métro 
 Maison  Blanche,  accessible  par  la  ligne  7  .  La  ligne  14  avec  un  peu  plus  de  marche,  est  aussi  une 
 option. 
 Notre  école  est  accessible  aux  étudiants  handicapés.  Toutefois,  il  est  préférable  d'utiliser  le 
 bus pour arriver à l'école car le métro possède rarement un accès ascenseur. 

 Le  13ème  arrondissement  est  connu  pour  ses  restaurants  asiatiques  et  ses  bistrots  français  typiques  . 
 En  outre,  de  nombreux  restaurants  rapides,  boulangeries  et  supermarchés  sont  également  à  proximité.  Vous 
 pourrez donc manger en toute tranquillité ! 
 First,  when  you  arrive  at  the  airport,  we  invite  you  to  buy  a  ticket  from  the  RATP  to  come  directly  to  the 
 school. You can also get a Navigo pass that you can recharge. 
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 Then,  we  are  waiting  for  you,  from  Monday  to  Friday  from  9am  to  4:30pm  at  20-22,  rue  du  Tage  in  the  13th 
 district.  Our  language  center  is  located  2  minutes  walk  from  the  Maison  Blanche  metro  stop,  accessible  by 
 line 7. Line 14, with a little more walking, is also an option. 
 Our  school  is  accessible  to  disabled  students.  However,  it  is  preferable  to  use  the  bus  to  get  to  the  school 
 because the metro rarely has elevator access. 
 The  13th  arrondissement  is  known  for  its  Asian  restaurants  and  typical  French  bistros.  In  addition,  many  fast 
 food restaurants, bakeries and supermarkets are also nearby. So you can eat in peace! 

 A BIENTÔT ! 
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